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26677 RESOLUClON tU¡ 14 tU¡ septúmWre tU¡ 1993, tU¡ La Universidad Complutense tU¡ Madrid, por La 'fIUJ se publica el plan tU¡ estud;"s para
la obtención del título oficial de Licenciado en Füología Inglesa.

Una vez homologado por el Consejo de Universidades el Plan de Estudios para la obtención del titulo oficial de Licenciado en Filología Inglesa,
mediante acuerdo de su Comisión académica, de fecha 28 de junio de 1993, y de conformidad con lo dispuesto en el apartado 2 del artículo 10 del
Real Decreto 1497/1987, de 27 de noviembre,

Este Rectorado ha resuelto lo siguiente:

Publicar el Plan de Estudios de Licenciado en Filología Inglesa, que queda estructurado como figura en el anexo a la presente Resolución.

Madrid, 14 de septiembre de 1993.-EI Rector, Gustavo Villapalos Salas.

ANEXO 2-A. Contenido d~l plan de estudios. UNIVERSIDAD COMPLUTENSE MADRID

PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTES Al TITULO DE

\ FILOLOGIA INGLESA

1. MATERIAS TRONCALES

Ciclo Curso

(1)

DenominaciOn
(2)

AsignaturaJs en las Que la Univer·
sidad en su caso. organiza/
diversifica la maleria troncal (3)

Crédilos anuales (4)

Totales Teóricos Practicas.
c1lnicos

Breve descripción del
contenido

VinculaciOn a areas de
conocimienlro (S)

12 '1 Q Lengua Lengua española 1 B 6 2 Formación básica en Filología Española
los aspectos normati-
vos y pescriptivos de
la lengua española.

Lingüística Lingüística B 6 2 Bases .teóricas·grales Lingüística General
para el estudio e in-
vestigación de las
lenguas.

Lengua Inglesa Lengua inglesa 1:
Destrezas integradas

B 6 2 Formación básica en Filología Inglesa
la descripción de la
lengua inglesa~Teoría

y práctica del ingles

Literatura Inglesa Claves para el estudio
de la historia literaria
inglesa

4 3 1 Estudio histórico y Filología Inglesa
filológico de las
principales etapas,

. movimientos. autores
y obras de la litera­
tura inglesa.

La novela inglesa del
siglo XX.

4 3 1 Estudio histórico y
filológico de las

Filología Inglesa

Teoría dé la Litera­
tura.

básicos y
fundamenta­
ciencia li":'

principales etepas, mc­
vimientos, autores y
obras de la literatura
inglesa.
Conceptos
problemas
les de la
teraria.

26B22 Teoría de la literatu-· Teoría de la literatura

ra
1 9

1, 2 2 Lengua Inglesa Lengua inglesa II:
Destrezas integradas 6 4 2 Formación básica en 1 Filología inglesa

dScripción de la len-
gua inglesa. Teoría y
práctica del inglés.

29 Literatura Inglesa Teatro inglés:Shakespear
y el teatro isabelino "~o

4 3 Estudio histórico y Filología Inglesa
filológico de las
principales etapas,
movimientos, autores

·obras de la literatur
inglesa.
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Créditos anuales {4}Ciclo ¡Curso

(t)

DenominaciOo
(2)

Asignatura/s en las que la Univer­
sidad en su caso, organizal
diversifica la ,materia troncal (3) Totales Te6ricos

cIInlcos

Breve descrlpciOn del
contenido

VinculaciOn a areas de
cooocimienlro (5)

2' .-
;:J!.' .'
29 .-
2<> ~,

2 9
~-

2" .-
2~ .-

6 4

4 3

6 •
• 3

• 3

4 3

3T-tlA 3

2T-tlA! 2

2T+lA 2

2'

2-

2'

~~ Gramática Inglesa

.'
Historia de la Lengua
Inglesa

Literatura Inglesa y
Norteamericana

Historia y cultura de
paises de habla ingles

59 Historia de la Lengua
Inglesa

59 Historia y cultura de
los países de habla in
glesa

Gramática Inglesa: Sin­
taxis y semántica oracio­
n<'tI.

Gramática Inglesa; Dis­
curso y texto

Sociolingüística históric
del inglés

Literatura Norteamericana
Periodo formativo: hasta.
1850

Literatura Norteamericana
1850-1900

Realismo y Modernismo en
la ti t. Inglesa (XIX--XX)

Teatro Inglés contempor~

Claves·~el pens~miento

~or'teamer:icano

Manifestaciones institu­
cionales de la cultura·
inglesa

Morfosintaxis histórica
del inglés

Claves históricas de la
cultura i de la sociedad
estadounidensl2!

•
4

3

3

2 Descripción detallada ~ilología Inglesa
y científica de l. Le,
gua Inglesa.

1 Descripción detallada Filología Inglesa

Iy científica de l. Le!:!
gua Inglesa.

2 Estudio diacrónico de Filología Inglesa
l. Lengua Inglesa.

1 Estudio histórico y Filología Inglesa
filológico de las P~i~
cipales etapas. mov~-

1
mientas. autores y 0-

Filología Inglesabras-de l. Literatura
Inglesa. Especial re-

1 ferencia • l. Litera- Filología Inglesa
tura Norteamericana:

1
etapas. movs .• autores

Filología Inglesay obras más relevantes

1 Aspectos geográficos, Filologia Inglesa
históricos. artístico:"

1 y culturales de los
Filología Inglesa

países de habla ingle
s ••

1 Estudio diacrónico de Filología Inglesa
l. Lengua Inglesa.

1 Aspectos geográficos. Filología Inglesa
históricos. artísticos
y culturales de los
países de habla ingles

·1'
2·
.3'

1·
,"
L

S

4 3 1
4 3 1 ro~ci6n básica en l~

4 3 1 desc~ipción y evolución

d~ una segunda lengua

• 3
elegid~-por el 01-.0

1
4 3 1 entre las establecidas
4 3 ·1 por la Universidad en

el plan de estudios.Es-

tudio histórico y filo-• 3 1

• 3 1 lógico de las prini-ipale

4 3 1 etapas~movimients.autore

y obras de "SU literatur~

.. ..
/" .. ..

.. ..

.. "

l'
"""'" Gri"W'Tl· 4 3 1

5' """'" Gri_l[ • 3 1
Teatro G"iego 4 3 1

1-
lerws y su literatu~·r I.erg.a .-... 1 4 3 12. r

~'-"'II 4 3 1S Li:taaura~ 1 4 3 '\,

" ..
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1. MATERIAS TRONCALES

Asignaturals en las Que la Univer-
--C

Ciclo Curso DenominaciM sidad en su caso, organizal Créditos anuales (4) Breve descripci6n del VinculaciOn a tireas de

(1) (2) diversifica la materia troncal (3) Totales Tebricos préC~~ contenIdo conoclmientro (5)

cllnlcos

," Formación básica en la

2' Lergm~= , 4 3 1 descripción y evolución
3' Lergm Espabla T'I 4 3 1

Y'ilolcgía E.~

Literaturn Espá'xlla T'I de una segunda lengua " "4 3 1 " "elegida por el alumno

1entre las establecidas '

por la Universidad en

el plan de estudios.E~

tudio histtricq y filó~

I lógico de las prin~ipale
l' ~ ltalia-aI
Z' 4 3 1 etapas,movimients.autore
j'

Lergm ltalia-a TI 4 3 1
Filalcgía ltal..i..2r.a

Li1::erat:l.ra 1ta..l.iam I Y obras de"su literatura " "4 3 1 " "

1"
I

z" , ~om~ntario d~ textos latinos ;, 3 1

I
e c.poc"," AL!gtlstea.Prosa, I filol.q;ia Lati¡a

S' ~me~tar1o ce.textos lat~nl~. 4 3 1e poca Augustea. PoesJ.!'!- I. "
In'Cr-oducción a la litt! latina. 4. 1 3 " ", -

SEQJNDA l....fJ.CUA y SU LI1ERA-

I
. ruRA.

Formación básica en la
.1" l..EtGJA AlF.w.NA 1 4. descripción y evolución3 l FILDu::GIA AJ..DW.¡A

Z"
de una segunda lengua

l.DOJA AI...EMo\NA 11 4 3 l
elegida por el alumno

FILDlOCIA AlEtW'VI

5'
entre las establecidas

por la Universid~d en
'. LI1EHA1URA AJ.E1>W'4A 11 4 3 l

'. el plan de estudios. Es- fltDlOCI/\ AI.EM'If~

itudio histórico y filo-

lógico de las printipales

etapas,movimients,autores
. y obras de"su literatUra.

ANEXO 2-8. Contenido del plan de estudios.
UNIVERSIDAD

COMPJ.lITI!:NSE

PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTES AL TITULO DE

FILOLOGÍA Inglesa

2. MATERIAS OBUGATORJAS OE UNIVERSIDAD (o. IU COlO) (1)

Créditos anuales
Ciclo Curso Oenominacltm Breve descrlpciOn del conlenldo Viflculacltm a I:lreas de conoclmlentro (3)

(2) Totales TeOricos Prl:lctlcosJ
ehnlcos

l' l' Fonética y Fonología 4 3 1 Descripción de los sistemas vocálico y consonántico del ingles.

Inglesas. Conceptos y patrones de entonación. Filología Inglesa.

" " Morfosintaxis inglesa 4 3 1 Descripción teórica y general de la Le gua inglesa con especial
hincapié en las estructuras sintáctica
oracionales., Filología Inglesa.

" " Cultura y sociedad con 4 3 1 Contextos y situación cult4ral en la Filología Inglesa.;
temporánea en las lsl a época contemporánea. Perfil histórico-
Briánicas. soci~l de Inglaterra. Instituciones,

vida social, estructura política.
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2. MATERIAS OBLIGATORIAS DE UNIVERSIDAD (en eu ceso) (1)

erMitas anuales
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Ciclo Curso
(2)

DenomlnaclOn
Totales Teóflcos PrActlcosl

cltnicos

Breve descrlpclOn del contenido VlnculaclOn a araas de conoclmlen1ro (3)

l' 2'

"

lexicología y semántic
léxica del inglés.

Comprensión y expresión
del inRlés escrito.

4

4

3

3

1

1

Formación de las palabras en, lengua in
de semántica léxica aplicados a la len
regis~ros y estilos.

~studio de las técnicas ?e comprensi6
de diversos textos escritos:ensayo ac

lesa. Conceptos fundamentales
ua inglesa. Léxico de distintos
Filología Inglesa.

lectora y de la producción
démico. resumen •••
Filología Inglesa.

"

" "

E~0luci6n de la novela
inglesa hasta el siglo

XX.

Claves históricas de la
cul~ura inglesa.

s

4

6

3

2

1

Orígenes, evolución y consolidación Filología Inglesa.
de tradiciones novelísticas hasta el
siglo XX.

Introducción a los factores hist6ricos
de la cultura inglesa. Estudio de su
evolución y manifestaciones. Filología Inglesa.

l' 3' Modelos te6ricos de de
ripci6n d'e la lengua
inglesa 6 4 2

" " Comprensi6n y expresi6
orales. 4 3 1

Escuelas y modelos lin[,::uísticos para
a descripción de la lengua inglesa.
special referencia a planteamientos gErerativos posteriores.

Filología Inglesa.

tecnicas de comprensión y expresión
oral. Diferencias fonológicas,gramticales y léxicas observables entre
la lengua oral y escrita y entre regiE ros
orales distintos. ~ilol02ía In21esa.

" " f armas
poéticas hasta el siglo
XX en la Lit. In.glesa. 4 3

" " ~odelos poéticos de la
Litt'. inglesa de los 4 3
siglos XIX y XX

" " Claves culturales y ob as
fundamentales de la lit -
ratura norteamericana. S 6

Descripción de los períodos de la his pria de la lengua, procesos
generales de evoluci6n y caracterizacipn tipológicaa de distinas
etapas. Filología Inglesa.

Estudio sistemático de los principaleE movimientos desde un punto de
vista formal y genérico. ilolo~ía In~lesa.

Bases literarias y claves hist6ricofo
historia literaria de Estados Unidos.

" " Introducción a la evol ­
F-6n y desarrollo de la
lengua inglesa. 4 3 1

1

1
Corrientes poéticas de la poesía
textos y problemas centrales del

ingle a hasta nuestros días.
mode raismo.

Filol02ía In~lesa.

male es para el estudio
extos fundamentales.
ilolo2ia In21esa.

Grandes

de la

2' 5' Pragmática del inglés 4 3 1 La pragmática como intepretaci6n de lo
tación de actos intencionales,expresio
Fuerza locutiva y presuposici6n. la pr

actos intencionales. Interpre­
es indexiccales y de la anafora
gmática y la conversaci6n.
il010218 In21esa.

Examen de las grandes corrientes poéti as de estos dos siglos y estu­
dio especializado de textos representa ivos.

Filología Inglesa.

Estudi? de la historia literaria de es e período. Pluralismo cultural
y producción literaria. Estudio de las grandes obras.

Filología Inglesa.

Estudio del mapa literario de este pe iodo. Clves críticas y produc­
ción literaria más representativa. Est dio de obras centrales.

Filología Inglesa.

" " Metodología de la enseñ m.a
el ingles. 6

" " Literatura Norteamerica
a del siglo XX(í):Hasta
1945. 4

" " Literatura Norteamerica
na del siglo XX(II):has a
nuestros días. 6

" .. Poesía Inglesa de los
siglos XIX y XX 4

4

3

4

3

2

1

2

1

Principales métodos utilizados en
lengua: Psado y presente. Teerías
caci6n y evaluación.

la e señanza del inglés como
de a quisici6n del lenguaje.

Filología Inglesa.

segunda
Planifi

1--t,--l------4---l--~--l..--- L.--------l-
\1) Libremente Incluidas por la Universidad en el plan de estudios como obligatorias para el alumno•
.(2) La especlficaclOn por cursos es opcional para la Universidad.
(3) Libremente· decidida por la Universidad.



31250 Viernes 5 noviembre 1993 BOEnúm.265

N1t::tO '-·C. Conlenido del plan de estudios.

UNIVERSIDAD 1 COMPLUTENSE DE MADRID

PlAN DE ESTUDIOS CONDUCENTES AL TITULO DE

LICENCIADO f;N FIWLOGIA INGLESA

3. MATERIAS qPrATIVAS (en su caso)
Créditos totales para oPtativas (1) D

- por ciclo D
-curso D

OENOMlNACION (2) CAEDrrOS BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIOO VlNCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

OBSERVACIONES

Del s 'Fuiente catál(Jgo se hará pública anualllleflte la oferta de optat vas porpuesta por el

Depar ~nto. infon da por Junta de Facultad,. aprobada por la eo.i ión Académica.

1plicacién de mét.cxh; 00 la légica farnel a la ta:ría lir¡ ,iística,del irglés.
lIGESA

Prácticas de trad.o:iál irgléÓ:;>-<sl".."¡-htJl de textos diversos n eopecialim.tE de itificultad iredia-
alta. .. IlGI:JA

E,stujio de 100 t.exta:; táticos de carácter ~iptivo. cEscE Sythey testa T.S. Eliot. y su <:fJ-li
ca:irn 81 carentario de t:ext.o3 ¡xx;etiC05. namíA~

e:pecial de la rovela detectivesca

tecría mrrativa. Esb.dios I:ñsica>

Fsb.rlio sleetivo de los géreroo pcp.Uare5 en IrglaterTa, e

y de otras fOOiBS.

léxicas del irglés ooericaro.
- lIGESA

Q:n::ept.cE f\.n:bTaJ.tales re 5CCioli~stica y nétxxbds de , ioo dentro del áIDito cu1b.J-
ral ..-w.csajál. , I.NnSA

Estudio de los~ fonrativrn del irglés llDdenn a part r de ~ etapas iniciales, C01 aplica--
cÍoo a t.extx:s del perloeb lsabe1irD. JNll9.

la variacioo' lirgüística de la 1€fli}B ~lesa -de a::uercb C;J'1 paránetros regicnales. ftreimaJes
y sociales. .. ~

De:scripcién de características faDl~icas. graraticales

Presentacioo de tradicic:nes literarias artéctaBs en vari paises de la O:ImaJJrlealth. en e:¡e:::ia
en Undi, Irdia. Africa del &r Y Justralia. ~~~·~.JlIJG'!!!'-~

EstLrlio 9:ire la cootritu::ién de las es:::rilcras illllesas 105 <t:s últilOCl'i siglos a la fOfll[lCicr
de tradiciooes literarias ~as. JJGISl'

~~iéo.~ los gérer<:G a.rlxbicgníficoo en ~b:!rTa y E ;tar:bs lhitbs. RelacicrteG COl la trddi
.100 bH:gráflal m mrIJas histerias li terarias. • . IG.ISI\

Estu:tio de la fcnuciá'l de la pltralicEd de fonas genéric!ls, fCXlR..llaciOl"leS teéricas y evolocioo
en la hi.stxria literaria. ' JJIUSA

~irn de la; i~leses y 10 l ti ic:cn:í3 al carp:J de

y su. répercusiál en la nceiÓl de <Rbos paises.

IPorvi"""=Í8 dO lOita; y - de la lOitolq¡ia clási<a ... ,1 LitEra.tura. irvJ.esa. ~_ . .... I. 1FI1l:XffiÍA' GRIEGA y FILOLOGIA U.-rlNA

lntro'b:cim a la légica • 3 1

Y lIétnbs fCI1lBles m la
Li~ística ~lesa.{1!~)

I~lés arerican • 3 1

~too fln:arolt:ales de • 3 1
so::iQliq;.iistica irglesa.

El irglés en la épxa de • 3 1
9lal cspeat e.

i~str<E y var"iedlOOs lin- • 3 1
gijlSticas del irglés. (19)

Cadliffi liJ1PístiaE m el • 3 1
if"l:lés cmlelipJI inDo O!)

Q:n:epta> nrd.odales de • 3 1
la netocbl~ia de la erGe-

¡~ del ~lés.

Tp.xtns n"':Bllentales de la • 3 1
(XJétiC<l irglesa.

"furia .de' la ficci<Í1 ~lo- • 3 1

aJlI':rica'B. (19)

Li terabxa: pq;ular en In- • 3 1

glaterra.

Trac.U:cién de t.extJ:E i!'gle- • 3 1
sos.

l.itera.hra calb:iip:xáoea er • 3 1
let"glB i~lesa de loo pa.i-

t S1eS de la~th.

\ E.<;cri tnt;y; il'"€lC&JS de loo • 3 1IdE úl tinu, siglos.

l Bicwafía J aJ.tcbi~ia • 3 1I~lc.nrt.r; .rericams_

/PUXi-.::i<"'H a 100 géneI-ai • 3 1
litEraria: m la literau.-a
argl~-~""'B"iC3'8_ (l!j_

I Técnicas }< i.ntel'¡retación • 3 1
f li,terBri;,_ U?)

1\ :ci tolq¡ta griega o " I 3 I 1
lti.:t:oer«fia latioa.

> -.
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3. MAlERIAS OPTATIVAS (en su caso)

31251

Créditos tolale. para oplatlva. (1) D
- POfclclo 0
-curso n

OENOMINACION (21 CREDITOS

Totales Teóricos Prf:lctlcos
Icllnlcos

BREVE DESCRIPCION DEL CONlTENIDO VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENlTO (3)

Del relato a la novela en
la ficcién crrericana.

Literatura p::p...tlas en EE.
W.: el westem y la rove­
la del oeste.

M:Jvimientos artísticoo en
las Islas Sritánicas.

. M:N"imient;oo artísticos en
Estad:Js lhid::s.

M:-todJlogla de la investiga­
ción lingüística inglesa.

Sl'rriintir.a y corplenenlaridad
~l w:rbo inglfs.

4

4

4

4

4

4

3

3

3

3

3

3

1

1

1

1

Análisis re las fomas de in:::lusién y de ·i.ncorporaciál de relato en la estnJctura y l11..It1Cb no-
lísticos. Estudio de textoo coocretos. FI.IDU:llÍA llQ..I!SA

Estlldio de las famas literarias ~ares, en especial d 1 '.'JeSt€m y su ~tacién a la foma-
ciál de '-la rovela del oeste. FIIDI1ciA ll'GE3A

EsbJdio de los rrovimientos artísticos que han ~iguradb la historia cultural de las Islas
Británicas y ~ si1J..laciál ac'bJal. m.. AmE

lJ"{¡ill;I\

EvO!ucién de'les distintos lTOIIimientos artísticcs queharl cmfirado la historia culbJral de
Estad:::s lhicbs'y 6lJ etlliliciál ac'bJal. lIS'I(RlA I:EL AmE

lJ"{¡ill;I\

Fuentes, clasificaci6n y ~ibilidad al rraterial biblicgr¡: ieo. Recogida de datos, e1Hoordciw de
cuestionarios y análisis estadísticos. FIl.DUXaA llG.ES'\

Estudio"scbre clasificaciooes serránticas del verro, V'dlenci' s verbales, la expresión de m.::xlalidad,
liarpo Y aspecto, así coro de loo ti¡::os de carplarentaridad ~rba1. '"

Ent.a1élciál dd inglés. 4 3 Dl.'13Crip::ioo de patrones de entc:nar:ioo inglesa. Ritmo y p['OO(~a.

Esl.ilistica inglf::Séi Y ti¡:o­
logra textlJal.

Vuriedades dd inglés coo~

tffi1XJrdneo•

Est.nx:tur'dCiÓl1 cognitiva del
texto inglés.

M:.delos fooológicos del in­
glés.

8

4

4

4

6

3

3

3

2

FIIJJLlXUA llnESfl

o:.o::eptos fund:':lrrentales de estilística, clas:i,ficaeión lingil stica de textos y recursos de creéICi6n
cd1eren::ia textUal: en inglés. Aplicacirn a textos ingleses bIes y esr...rl tos ccriterrp.:.¡ránecs.

FIUJLCXaA 1J'G..ESA
Descrlp::iÓ1 .de las prirdpales áreas dialectales del inglés Jbritálico y asrericano actual. Vari <if1tes
sociales del. inglés r:rotarpor-'"o;\I1OO.' rru:xmIA ItG1'SA

Análisis de las reglas de crt:OCioo y prcdt.cciál textual en ·nglés. La relocién habl<if1te-oyente. 1'JIar

cq; ae referen::ia smántica y cwtextual. FII.J:t..(mA lf'Gl'SI\

I:leEcril:dál de distintos IOOdelos teéricoo de descrip::ién faplógü-,.a del inglés ccnl:.errpJráneo.
FII.OOXIJ\ lJ"{¡ill;I\

AMI i ~i s r\:o 11'1 ccnversac::ión 4
¡JI)] i cado a la lengua i \-
g esa.
lt"1lH. fU;Q y orden de pala- G
brdS ffi inglés. )

3

4 2

Méto::bs Y rrúdeles de análisis croversaciooal. la inter-dCciÓl hablante-oyente. La si tua<::ién carunico

tiva. FI~IA~

Ircidencia. de la estructur'd COlUOÍC'.-ativa en el orden de palrPr-dS oraciooa.! y supmoraciona.l. Aplica
cián a diversos tipos de textos (l,dles y escritos.

Descrip::ién de la sintaxis inglesa en ellTBI"CO de la teorí generatiV"d: ru Gr-ornrar.
FIl.OlOOIA IlGE5A

Prircipales representantes, prepuestas y !rodelas de grarrá ca f\.n:icoal inglesa.
FIl.OlOOIA IlGE5A­a, .....

Estudio yseleccién de texte:G representativee del Irglés t tiguo'y análisis. lingüístico de las
mism:e:.

Sintaxis generativa del
inglés.

M:xielos fu1ciooales de la
grdI'Ótica inglesa.

·P~icolingüística'epii
'da él la -lengua ingles

Lírgilistica. carpJtacicnal.

Carentario lingüístico de
textos JX)éticcs en Inglés
Antiguo.

Introd..rxién al I~lés /Jn­
tiguo.

4

4

a-4

4

4

4

3

3

3

3

3

3

1

1

1

1

Int:raiccién a la p:;icolingüística. y-, su aplicación a
lengua inglesa ,

Intro:iJccién a la li.rWlística ccnp....ta:iooal y su aplicacié

Estudio de las fuenteS Y descrip::iál de les prircipales re
tual anglooajooa.

FILOLOGÍA INGLESA

a tE::xtoo.-en inglés.
FIl.OlOOIA I!"GE>I\

FIl.OlOOIA. IlGE5A

gas lingüísticos de la pn:xi.rcién tex­

FILDl.OOIA. :II'IliSA.

InglGs Medio.

Troria del CSITtlio lingüís­
tico aplicado él la historia
rlf:.l Inglis.

4

4

3

3

1 Caracteriza:::ién ~iolingüísticay cultural del Inglés !v8:i o y descripcién de sus rasga; fcrK:lló­
glccs, norfoointáctiC06 y léxicos aplicacbs a diWrses teJolos.

FIl.OlOOIA lJ"{¡ill;I\

Explicaeién lingüística. dt: loo distintos periock:G de la r staria del Inglés; su descrip::ioo sin-­
créoica. y fonraciál de fémilias lingüisticas. Teoría· del farrbiO y paradi¡;pa científico.

FIl.OlOOIA IlGE5A

Tipoo eX:! textos ~tn_
h:,s en la historia del in­
f?;lés.

4 3
PreSffitLJcién Y estudio de los diferentes textos qJe crofonTl<
grarráti~, textos periodísticos, científicos, ...

la historia del inglés: diccimarios,

FII.OOXIJ\ UlTINII

I..engI..la ~t.ándar y nonratiV'd
11l la historia de la lengua
inglesa.
Introducción al
Latín ~eval.

4 3

3

Estudio del pnx~ de oomaHzacioo de la lengua est..3ndlr b i tánica y de "ot:rcs estánrnres".
teri7..acián sociocultural y carbi05 en este proceso.

Idéntico al de la asignatura impartida por Filo
logra Latina.
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3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso)
Cr&dit05 totales para optativas (1) D

-por ciclo 0
-curso n

DENOMINACION (2) CREDITOS

Totales Te6ricos Practicas
Icllnlcos

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

Cc.JTJ2nWrios de le'Ctos lite­
['arios mc---diev-d.1es inglese

4 3 1
Análisis jju-",..-io de textoo rrWlt:V"'d.1.es, cm a~ién espeei~ él su es'ln.ctur-dCién retórica.

FIl!XJlTIA :IK>rEiA

LéJ critic8 1i ter'dria E11 la
lengua. inglesa: orígt1l8S,
éVolociÚl, escuelas y rrode­
1us.

6 4 2
Presentacién de las tr"dClicirnes críticas inglesas y la fOfTlE ién del cao::n crítico, incluyendo la
ccntribuciál nort..earericana 00 loo sigloo XIX y xx.

FlLOlillIA lNllSl\

FILOlLGIA I!'GEJI\

cuIb mI en el "'-""o crn~dneO.
FILOlLGIA I!'GEJI\

Est.udio de la 11temt.ura canadiense y de su idEntidad

lntrock.ccién a loo rrét.o:bs de investigaciál en litemt.l.n--d y ~ aplicacjén a las d3 éIJlÍX)S países.
(lnglaterT"d y EEW).

Estudio panor-dnico e histórico de la historia lit.eraria angl irlancl%a a la luz de las Sfiías de iden
tldad ca1t.eITpor-"dflea.

3

3

3Lj lemtur"d anglcr..anadiense 4

Inveslie.,aciÓl1 y fuentes bi-
bl ic.v,rdficélS eX:! 1(;1 lit.er-d- 4
t..ur-d anglcJl'Urt..eareric-éll'1a.

Li lerat.ur..J cmgloirlan~. 4

4

Historia y ficción ~ la li-
temt.ura inglesa- de loo 8i- 4
qlos XIX y XX.

TfcniCéls de wdckcifu IX)éli
ca de tkxtus ingleses.

3

3

Acercamiento a la novela hi.stórica a partir 00 la inter-dCCi entre estcG dos aspectoo.
FILOlLGIA I!'GEJI\

La t.rdcl\.ccj én liter-dI'ia de textos p::¡éticoo, ejercici.oo prác ieos y esWdio del prcceso de t.rdducir.
1'''II.OI1XllA Il'GEiI\

T("xLo v f:f',ct>M en el mar o 4
del teéltro inglés.

el pluralisroo étnico en la 1iteratur-d
tur'd, afI'OEllTffl'icana.

FILOl.CGIA lHllSA

.sis del v~sroo desde Cff BruJ~

FIWLmIA INJlE3A

Historia r.ritica del teatro oort..earerican del siglo XX. Ana
hasta nuestros días.

EXCITen de loo problaras culturales y li ter'drioo que planter
t'brt.earericana. Estudio especializaro de tIY:l de ellas: lite

Análisis de la integr-dCifu fonrnl de estos ch,nrediCG expre~ivos en la novela. El nuevo periodisrro
y la ficcién ccnt:aJprdrea.

Est.udio de la relacién Entre el texto y la escenificación di Máti~. clases de "perfonraoce", escue­
létS y fonracién teatral.

3

3

3

3

4

4

4
I'<'riocli sroo y ficción E11 los
EsiHOOs lhidos.

r.í \.erdtum de minor'ds en Es­
tad:.s (Jnid.Js

lnrDVociál y experirrt:ntaciÚ1
~,'n la fir;dán actual norte- 4
'Ir!"l:'ricana.

El St".neto if">éJbelino.

¡~l (XX.'ffi3 largo en la histori
Ji terdria mrteaT€rir:ana

4

4

3

3

3

EvollJ::ién del scneto isabelioo a partir de la trddJx:ién pe arquista iWliana. o.J1minacién en
91akespeare .

Estudio de la V"dI'iedadde fomas naITativas y prcblBTES esti ieos y epistem:::J1égicos de la ficciérJ
arericana. ccnt.eJp::lr-dnea.

·Estudio de la influencia y pervivercia de esta foma p::¡étic.- en el p8J1Or'drra de la poesía nort.eai'"eri
cana.

l'oésía rrxxlernista anglooort..e
ilfllE'rir..<-tr1f.l.

4 3 Estudio scbre la ¡:oesía roodemista de Inglaterrd y Estacbs
cusicnes en las corrientes ¡:o&eriores.

id::s, influencias, afinidades y reper-

Ul revisioo f~inista de la
historia liter-dria oort.eé:llre- 4
['lCana.

3 Aport.acién de Ía TTUjer a la historia literaria, al exanen d cancn y de las tradicicnes litemrias
a partir de r:a>tulacbs feministas y culturales.

F1I1Jl1lliA INJlE3A

C()rrienü~s intelectuales de
la hisLoria Jitemriél nortk­
IllTlOó'ricar1él.

4 3 Exa"I"k'11 de las ccnslantes intelectuales e ideológicas que su! ocen en la fonmciérJ de la li ter-dtura
nortearrericana.

Ci ne y 1 i \.emtura de mbla
inglesJ.

~dios oc' caTlmic8C.ión y de
u<presi {n j nglesu8.

tttmifesta::iu;es culturales
en loo países de la
Camm""'lllb.

4

4

3

3

3 1

F..studio de la relación entre .estas 00s expresicnes artístic.-~ en el Hl.lnm anglcnJrteaneriCélt1O.
FIJJJU:XITA IrGID\

Coosiderociál de la influen:::ia de loo rredios de caTU"licaciá cultur-dl y artística en el árbito de 1<
procix.:cién literaria, artistica y cult.ur-cil de los países de ~bla inglesa.

FIIDILGIA l:J'Gl'Sl\

Presentacién d:! la lTLl1tiplicid:ld de 1TE1lifestaciOleS cultul t-ues de estos países y su sig¡lificaeiá .

FIILI.I:GIA l1Gl'SA

Insti tucicnes politicas y
vida social en las Islas
Británicas y Estacbs lhioo .

ILITERATUllA ESPAjOOLA 1

4

8

3

6

1

2

Estudio de ~as principales instituciones de
ámbi"'to anglosajón. '.

Estudio histórico y filológbDde las princi­
pales·,etapas. movimientos. autores y obras de
la literatura española.

FILOLOGIA ESPAÑoLA
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QMitas totales para optativas (1) O
.;.porciclo O
Rcurso n

DENOMINACION (2) CREOlTOS

Tolales Teóricos Practicas
Icllnicos

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS OE
CONOCIMIENTO (3)

EL alumno podrá cu sar ha
',i teratura de las iguien

ta un áximo e de 36 créditos en concepto de Profundización d•es tit lacian s.
la Segunda Lengua y su

Literatura Arabe 111 4

Géneros Literarios en 8
Arabe
( prosa )

Lengua Arabe 111

Lengua Arabe IV

8

8

6 2 Idéntico al descriptor de la asignatura de la Estudios Arabese Islámicos
misma denominación en Filología Arabe.

6 2 " "

" "3 1

6 2 " "

Géneros Literarios en 4
Arabe
( poesía )

Li teratura Hispa­
noárabe

3

3 1 "

Idéntico al descriptor de la asignatura de la
m~sma denominación en Filología Arabe.

Estudios Arabes e Islámicos

lslamología 8 6 2 " " " " " "

!-listoriLl del Islam 4 3 1 " " " " " "
Medieval

IJi storia de al-Andal s '8 6 2 " " " " " "

Hi storia del Islám 4 3 1 " " " " " "
Moderno

Lengua Alemana nI 4 3 1 Idéntico al descriptor de la asignatura de la Filología Alemana
misma denominación en Filología Alemana

Lengua Aiemena IV -1 3 1 " " " Filología Alemana

Literatura Alemana n 4 3 1 " " " Filología Alemana

Literatura Alemana IV 4 3 1 " " " Filología Alemana

Lengua Alemana V 4 3 1 " " " Filología Alemana

Leng".J8 Alemana VI 4 3 1 " " " Filología Alemana

Literatura Alemana V 4 3 1 " " " Filología Alemana

Lengua Alemana VII 4 3 1 " " " Filología Alemana

Li teratura Alemana VI 4 3 1 " " " Filología Al~mana

Lengua Alemana VIII 4 3 1 " " " Filología AÚmana

Lengua Alemana IX 4 3 1 Idént~co al descriptor de la asignatura de la Filología Alemana
mism~· denominación en Filología Alemana

Lengua Alemana X 4 3 1 " " " Filología Alemana

Los años funda~ionales 4 3 1 " " " Filología Alemana
(alemán)
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3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso)

BOE núm. 265

Créditos lotales para optativas (1) D
-porciclo D
- curso Fl

DENOMINACION {21 CREDITOS

Totales Teóricos Prácticos
Icllnicos

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIOO VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO {31

Lengua Francesa 111 4 3 1 Idéntico al descriptor de la asignatura de la
misma denominación en Filología Franac.esa.

Filología Francesa

Lengua Francesa VII· 4 3

Lengua Francesa VIII. 4 3

Literatura Francesa 4 3

II

Literatura Francesa 4 3
III

Literatura Francesa 4 3
IV

IdéDtico al descriptor de la asignatura de la
misr.. 3 denominación en Filología Francesa.

Filología Francesa

Lengua Francesa IV

Lengua Francesa V

Lengua Francesa VI

4

4

4

3

3

3

1

1

1

1

1

1

"

"

"

"

"

" "

" "
1.

" ",

" "

" "

"

Literatura Francesa
V

Literatura Francesa
VI

Lingüística Francesa
Sincrónica Ir

Li teratura 'Francesa
del Siglo XX (Temas
mo;wgráfi cas)

4

4

4

4

3

3

3

3

1

1

1

" " " " "

" " " " e
.

"
,

" " " "

" " " " "

Lengua Hebrea 111

Lengua Hebrea IV

Lengua Hebrea V

4 3 1 Idéntico al descriptor de la asignatura de la Estudios Hebreos y Arameos
misma denominación en Filología Hebrea.

4 3 1 " " " " " "

4 3 1 " " " " " "

Lengua Hebrea vr

Textos ,Hebreos 1

Textos Hebreos 11

Literatura Hebrea 11

4

4

4

4

3

3

3

3

1

1

.

"

"

"

"

"

Literatura Hebrea IV 4 3 1 " "
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3. MATERIAS OPTATIVAS .(en su caso)
Crédilos totales para optativas (1) D

- por ciclo D
- curso 1~

DENDMINACIDN (2) CREDITOS

Totales Teóricos Practicos
¡clínicos

BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACIDN A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

Literatura Hebrea V 4 3 Idéntico al descriptor de la asignatura de la
misma denominación en·Filología Hebrea

Estudios Hebreos y AraméOS

Literatura Hebrea, VI 4 3

Li teratura Hebrea VI 4 3 1 "

Israel Bíblico 8 6 2

Historia y Cultura
del Pueblo Judío 1 4 3 "

Historia y Cultura
del Pueblo Judío 11 4 " "

Li teratura Hebrea Il] 4 3 1 "

Lengua Italiana 111 4 3 1 Idéntico al desGriptor de la asignatura de la
misma denominación en Filología Italiana

Filología Italiana

Lengua Italiana IV 4 3

Lengua Italiana V 4 3 " "

Lengua Italiana VI 4 3 1 "

Lengua Italiana VII 4 3 " "

Lengua Italiana VIII 4 3

Lengua Italiana IX 4 3

Lengua Italiana X 4 3 1 '.
Literatura Italiana 1 4 3 1

Li teratura Ital iana II 4 3

Li~eratura Itiliana IV 4 3 Idé~~ico al descriptor de la asig~atura de la
mls;;"a denm"inacián en Filología Italiana

I Filología Italiana

Li~era~~~a Italiana V 4 3

Li ~e,a~ura r-taliana VI 4 3 1

\'i FILOUX>IA 'GRDGA
FILOUX>lAGRIEGA

\

iPILOUX>IA GRIEGA,

iPIIJ)UX>IA GRI'ffi,\

fILOLOGÍA GflIEGA

FILQUX>IA ==

iPILQL<X;IA GRIffiA

ILOUX>IA GRIEGA

iPILQUX>IA GRIEGA

"

""

,
;.1J d()~cl'ipL()r _d(~ J.a ;.1Uiglla[-.U\';j de\
denOmjnac::ón en FilOlag ;:: Clásica \

\
I,

"

ld~.n\;i.c0

la mism8

1
1

1

1

1

1

1

1

3
3

3
3

3

3

3

J

LENGUl\ GRIEGA IV 4

Fl.iilDI'.MEr.rroS DE LA CUL 4
lURA GRIEGA

HISTOfUA DEL H'-)'MJt.tUS?-~ 4

LEImA GRIEX;;, III 4,

l1I'lDLffiLl\ GRIffi,..... 4
TE0RIA DE: LA TRADUCen N
DE: TEXTOS- .CR1EGOS. 4

CC\'lElrrARID DE TEX1DS 4
GR:r=:HCl1ERO
POESIA GRI.F..Grl ARC;ICA 4

caIDll'ARIo DE TEX"IDS 4
GRIffiOS.: llERá:x:Jl:o
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3. MATERIAS OPTATIYAS (en su caso)
Créditos lotales para optativas (1) O

~ por ciclo O
- curso n

DENOMINACION (2) CREOITOS

Totales TeOricos Prácticos
Iclinicos

BREVE OESCRIPCION DEL CONTENIDO

.

VINCULACION A AREAS DE
CONOCIMIENTO (3)

rdéntico 'nl de~:;cr,iplor de lu müp,natura de la
misma denomin~ción en filología C]ñGic~.

IdcnUco ell dCHcripl.m· df~ hl 'a:dglla1.w·a lit: lu
misma denomjnar.lón en Io"ilolngfa Clásica.

" " 11

PROs,.\ Grt.If:G.\ CL\SIc:..~ 4
LITERATURA HELENISTIC
E IMPERIAL I
CC>1ENl'ARIO DE TEX'I1JS 4
GRJ.IIDS POSlUASICOS

RELIGION;.GRm;A;' 4'

TRADLCrON DÉ LOS ci:.A 1!4

~~ GRI~ EU ~~~~j'"
~~02~;'~::'L:: '

CIENcIA = e:'!!:: ".,'4
. ·...;~~t~I;~~/' .

C1,fJ\rrI'RIO D~''1FXTC6 L>.mq; 4
c;:: ::I-CC,\ .'\lC'J::.1Z\ (?:ESL\ J I)

I

3

3

J

3

3

3

1

1

l·

1

" " "

FlLOLCGL~ GRl=

FIWr..o:::;IA. GRIEGA

FILOLCGIA GRIEGA

FilDLCGIA GRHX:;A

FIlDl.CGIA LATINA

SU'fT.\.xrS lATINA 8 6 2 "

!..AmI VULG..\R a 6 ·2 FIlDl.CGIA lAmIA

fILDUX;IA LATINA

Filolcgía Fslava

Filología Eslava

Fi.lalcgía F.slava

fIWlCCIA LATINA

fIlDlffilA lATINA

jflWW::;i.A LATUlA

Fllolqja E...-uava

hlDl.CGIA lAmIA

!FIlDl.CGIA lATINA

" " "

" " "

" " "

i,
" "

" " "

" " "

rdÍlnl;ico ·al·de~;cI·ipl,()I'· dc ln a~:;i,~nnblról elc ln
ll1ism~ c!enominoci.íll en Fi lologil'l Clúu.ic~l. FILOLCGIA LATINA,

"

Idéntico al descl~i ()lar de . i.:j us.ignatllra de 1alminma dell()m~.nacicín en Filo.1ogía I~nlnva.

I" " "

" i
" "

" " "

" " "

" " "

" " "

" " "

" "
"

3 1

3 2

3 1

3 1

3 1

3 1

3 1

3 1

4 3 1

4 3 1

4 3 1

4 3 1

8 6 2

4 3 1

8 6 2

8 6 2

8 6 2

4

4

5

4

4

4

~:GICR.!..A, DE LA LIEPATUPA
:.ATIlA [

ll1m::u.1.XIW AL LATIl'I
t,E)JIEVAL

fBNIVElCTA oc lA LnEl1A'lill
LATDiA...

,llTJT'JnA LATINA

ltisb::ria y Q..¡l't1.lra de 103
f\:cbl03 E.sL"lVCS

Anogm F.slavo

Lit:eraturn Hwa ID

Li:tI!ratura Thxa TI

iU'JETICA LATINA

HISTcrUA r,t !.JI LlTEPA1Ul1A
lATINA i:I.

I-flSIt.'fl!A DE' LA LI1ERAlURA
lATn{¡\ nI.

;'G!fOlCCIA LATINA

PrfutieJ3 rb J..crgt.n IlUsa

;i~PusJ. V

Introducción" a la
filologia Románica 1 8 6 2 . ,J

dénlico al descriptor de la asignalura de la
¡inma. denominación en Filología Hománica. I

Filología Románica
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L I
Credilos lotales para OplaUV3S l1) O

3. MATERIAS OPTATIVAS (en su caso) - po~ciclo O
• curso n

..
DENQMINACIQN (2) CREDITQS . BREVE DESCRIPCION DEL CONTENIDO VINCULACION A AREAS DE

CONOCIMIENTO (3)
Totales Teóricos Praclicos

Iclinicos

Introducción a la
Filologí..3 Románlca 11. 4 3 1 " " " " "

- , .
.. ·Lii~gi.ií5ticn Románica 1 6 '.. 4,5 1,5 " " " .

"

Lingüistica l10miinicCl 1 6

J
4,5 1,5 " ". " .. l'

l.itt~,.. nománica Mediev ü 1 3 1 " " " -

"
Litt!. Románica Medicv 1 II 4 3 1 .. .. ..

"I .. " "'!;l:udio del léxico rom mico 8 6 2

Lit1:!.", ca~;1,lan1J. I 4 3 1 Idéntico al dcscrj pl:or' de la asignatura de le
l······ .' ". misma denominación en Filología Ramónica. FILOLOGÍA nOHÁNICA
Litt~::_ cat:aJ.ana II 4 3 1

. ..
" ti,"

l..i..tt:it,~ " " "c;~-t;alaJ1a 111. 4 3 1 " .. -..
" " "Li,tt~ ." ga..Uer.a 1 4 :i 1 " .... "[\~:t'~,.
.. .. "ga.Llcgá II . ' 4 3 "

.
1 " ..

" ~fj¡\l~~:':)~~_u.ega ¡Ir
" .. "

4 3 1 ..
" " .. " ", 1.{Ú!,; .rummla 1 . 4: ¡. 3 1 .. " ••0',.. ,,' ...

Litt.!:; rl,lmana Ú " " ...4- '3 1 '" ,... "" ..
LLtt'';"-rti.man,a In ". " ".

'.'
. 4 3 1 ..

" ".
[:!Ü~_: __ "p~r tUgUe~a_ " .. "

I ., 3 1 " ". ..
~lt~~".: "portugUesa ". " ".n 4 3 1 ¡" " " " -

"" Lit~~". portuguesa " " "Ir 4 3 1 .. " " ., " " ..
l'ó6"tic~·""Y" ret6rlea en /
.e-~ __ rnu~do medieval ro-

. ffif\nico 6 4,5 1,5 .. " " " .. ".... .

.' :

(1) Se expre5.arti el total de crédllos aSlgn~dos para oplatj'¡as y, en su caso, el total de las mismas por cIclo o curso, .
(2) Se mencionara entre parénlesis, Iras la denominadOn de la optativa. el curso o dclo qua corresponda si el plan de estudias configura la malera como optaUva

de curso Ocicla.' ,"
(3) Ubremenle decidida por la Unlver'sid3d.



ANEXO 3: ESTRUGruRA GENERAL y ORGANIZACION DEL PLAN DE ESTUDIOS

l. ESTRUClURA GENERAL DEL PlAN DE ESTUDIOS

1. PLAN DE ESTUDIOS CONDUCENTE A LA OBTENCION DEL TITULO OACIAL DE

1 el} . I.It-;ENi~rADQ E'N FUm,o.:;ÍA IN-:;LESA I

UNIVERSIDAD: I COMPLUTENSE DE MADRID

5. SE EXIGE TRABAJO O PROYECTO FIN DE CARRERA, O EXAMEN O PRUEBA GENERAL NECESARIA
PARA OBTENER EL TITULO 0(6).

6. n SE OTORGAN, POR EQUIVALENCIA, CREDlTOS A:

lf} O PRACTICAS EN EMPRESAS, INSTITUCIONES PUBLICAS O PRIVADAS, ETC.
O TRABAJOS ACADEMICAMENTE DIRIGIDOS E INTEGRADOS EN EL PLAN DE ESTUDIOS

O ESTUDIOS REALIZADOS EN EL MARCO DE CONVENIOS INTERNACIONALES SUSCRITOS
POR LA UNIVERSIDAD

O OTRAS ACTIVIDADES

EXPRESION, EN SU CASO, DE LOS CREDITOS OTORGADOS: CAEDlTOS.
EXPAESION DEL REFERENTE DE LA EQUIVALENCIA (8) .. ..

'"~N
(JI
(Xl

3. CENTRO UNIVERSITARIO RESPONSABLE DE LA ORGANlZACION DEL PLAN DE ESTUDIOS

J (3) FACULTAD DE FILOVJo:;ÍA I

2. ENSEÑANZAS DE ¡ l'l Y 29: I CICLO (2) 7. AÑOS ACADEMICOS EN QUE SE ESTRUCTURA EL PLAN, POR CICLOS: (9)

- 1.° CICLO G AÑOS

- 2.° CICLO G AÑOS

4. CARGA LECTIVA GLOBAL ¡- 3?Q =:=J CAEDITOS (4)

Distribución de los c¡-'éditos

CICLO CURSO MATERIAS MATERIAS MATERIAS CREDlTOS TRABAJO RN TOTALES
TRONCALES OBUGATORIAS OPTATIVAS UBRE DE CARRERA

CONAGURA-
CION (5)

l' 36 12 8 4 6()

I CIClO
20 4 602' 22 14

3' 4 30 18 8 60

.. 38 - 24 8 70

;

11 CICLO 5' 8 ~4 30 8 70

(1) SI! indicara lo que corresponda.

(2) Se fndicará lo que corresponda segun el art. 4.° del R.O. 1497/87 (de 1,°ciclo; de 1.0 y 2. 0 ciclo; de sOlo 2.° ciclo)
y laa previsiones del R.o. de directrices generales propias del titulo de que se trate

(3) Se indicará el Centro Universitario, con expresi6n de la norma de creaci6n del mismo o de la decisión de la
Administraci6n correspondiente por la Que seauloriza la impartid6n de las ensei'lanzas por dicho Centro.

(4) Dentro de los limites establecidos porel R.O. de directrices generales propias de los planes de estudios del titlJlo
de Que se trate.

(5) Al menos el 10% de la carga lectiva "gfobal~

8. DISTAIBUCION DE LA CARGA LECTIVA GLOBAL POR AÑO ACADEMICO.

AÑO ACADEMICO TOTAL TEORICOS PRACTICOSI
CLtN1COS

l' 60 45 15

I 2' 60 45 15

3' 60 45 15

4' 70 45 25

5' 70 45 25

(6) Si o No. Es decision potestiva de la Universidad. En caso afirmativo, se consignarán los créditos en el
precedente cuadro qe distribución de los créditos de la carga lectiva global.

(7) Sio No. Es decisiOn potestativa de la Universidad. En el primer caso se especificará la actividad a la Que
se otorgan créditos por equivalencia.

(8) En su caso, se consignará Mmaterias troncales~, MobligatoriasN

, MoptativasN

, "trabajo fin de carrera N

, etc.,
asi como la expresión del número de horas atribuido, por equivalencia, a cada crédito, y el carácter teórico
O practico de éste.

(9) Se expresará lo Que corresponda según lo establecido en la directriz general segunda del R, D. de
directrices generales propias de! titulo de Que se trate.
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11. O?,GANlZACION DEL PLAN DE ESl1JD!OS

1. La Universidad deberá referirse necesariamente a los siguientes extremos:

a) Régimen de acceso a12.0 ciclo. Aplicable sOlo al caso de enseflanzas de 2.° ciclo o a12.0
ciclo de ensei'lanzas de 1.° y 2.° ciclo, teniendo en cuenta lo dispuesto en los articulas 5.°
y 8.° 2 del R.o. 1497/87. .

b) OelerminaciOn, en su caso, de la ordenaciOn temporal en el aprendizaje, fijando secuen­
cias entre materias o asignaturas o entre conjuntos de ellas (articulo 9.°, 1. R.O. 1497/87).

c) Periodo de escolaridad minimo, en su caso (articulo 9.°, 2, 4.° R.D. 1497/87).

d) En su caso, mecanismos de convalidaciOn y/o adaptación al nuevo plan de estudios para
los alumnos que vinieran cursando el plan antiguo (articulo 11 R.D. 1497187).

2. Cuadro de asignaciOn de la docencia de las materias troncales a áreas de conocimiento. Se
cumplimentara en el supuesto al de la Nota (5) del Anexo 2-A.

3. La Universidad podra añadir las aclaraciones Que estime oportunas para acreditar el ajuste
del plan de estudios a I!3s previsiones del R.D de directr·ices generales propias del titulo de que
se trate (en especial, en lo que se refiere a la incorporación al mismo de las materias y
contenidos troncales y de los créditos y áreas de. conocimiento correspondientes según lo
dispuesto en dicho R O.),-asl como especificar cualQuier decisi6n o criterio sobre la organiza.
ción de su plan de estudios Que estime relevante. En todo caso, estas especillcaciones no
constituyen objeto de homologaci6n por el Consejo de Universidades.

l. a. Será necesari~ haber obtenido todos los créditos correST

pondientes a·las materias troncales y Obligatorias de

ler. ciclo .

•
b. Véase Anexo 3, página 5

c. Será el que resulte de la aplicación de las directrices

generates comunes en las que· se dispone que el máximo

de créditos que puede cursarse por año académico son 90.

d. Véanse páginas 7, 8 Y 9.

i.a. Bé~imen de acceso a~ 2 g ciclo:

De acuerdo con la O.M. de 11-9-1991 (BOE 26-9-1991), podrán

1

__ acceder al segundo ciclo de esta Licenciatura, además de quienes

cursen el primer ciclo de estos estudios, quienes hayan supe­

rado el primer ciclo de cualquier Licenciatura en Filologia y

además superen, de no haberlo hecho antes, catorce créditos en
1 englJª TOE) esa y doce ('cM j tos en [j Te"atpo Tng) esa 1

3.
3.1. El alumno deberá cursar ]2 créditos en una segunda leng~a

y su literatura como materia troncal de prim~r ciclo en alguna

de las sig~ientes Titulaciones: Filología Alemana, Arabe, C12­

sica, Eslava, Francesa, Hebrea, Hispánica, Italiana y Románica.

3.2. El alumno podrá cursar hasta un máximo de 48 créditos en

concepto de Subespecialización en una segunda lengua y su lite­

ratura en las Titulaciones enumeradas en 3.1. A los 12 créditos

de asignaturas troncales deberán sumarse 36 en concepto de op­

tati vas·

3.3.El alumno de Filología Inglesá Hódrá igualmente especiali­

zarse e~ una de las siguientes áreas: Al Lingüística Inglesa,

b)LiteFaturas en lengua inglesa. Para elló deberá cursar un

mínimo de 48 créditos en asignaturas optativas de acuerdo ~on

lo que se indica en pp.5 y , de este Anexo 3.
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Secuencia necesaria de as~gnaturas

1. Por incompatibilidades
1.1 Primer Ciclo
(A) LENGUA INGLE5t. 1: "DESTREZAS INTEGRADAS' cierra "LHJGUA I!\'GLESA II":

DESTREZAS I~TEGRADAS.

(B) "COMPRENSION y EXPRESION ESCRITAS cierra "CCMPRENSION y E.XPRESrON
ORALES" .

(C) "LA NOVELA INGLESA DEL SiGLO XX., cierra "E'JOLUCION DE LA NOVELA
INGLESA HASTA EL SIGLO XX" ( por partir de L€xtos actuales en la
lª a la historia de la· ~ovela en la 2ª).

I I
Tema, foco y orden de palabras en inglés.

Sintaxis generativa del inglés.

Modelos funcionales de la gramática inglesa.

2.2 Denominación de la Especialidad: LITERATURAS EN LENGUA INGLESA ..

Asignaturas que configuran la Especialidad

Teorías de la ficción anglo-norteamericana.

Aproximaciones a los géneros literarios en la literatura ~nglo-nor­

teamericana.

'"~
'"Ol
O

1.2 Segundo Ciclo
(Al "DISCURSO Y TEXTO"cierra "P!=l,AGMATIeA".

(8) "SOCIOLINGÜrSTICA HISTDRleA DEL INGLES" cierra "!>1C.iRfOSIiJTAXIS HIS­
TORICA DEL INGLES".

(e) "LITERATUFA NORTEAMERICANA: P. formativo. nasta 1850" cierra "LITE­
RATURA NORTEAMERICANA: 1859 ~ 1900".

(O) "LITERft,TURA NORTEA~·~ERICftNA:1850 - 1900" cierra '\LITERATURA NORTEA­
MERICANA DEL SIGLO XXQ:l hasta 1945 y literatura Norteamericana
SIGLO XX. 1II ) : hasta n'..lestros días".

1.3 Tanto el 1er. Ciclo como en 2 Q ,· el bloque de asignaturas optativas:
profundización en la 2ª lengua y su literatura deberá ser continu­
ación de la materia c~rsada como troncal bajo esa denominación.
Para profundizar en Filología Románica será suficiente haber cur­
sado como segunda lengua y su literatura alg'..lna de las siguientes
lenguas: Espeñola, Francesa o Italiana.
La secuencia vendrá determinada según el Anexo 2.

2. Asignaturas optativas que forman grupos para la Especialización.

2.1 Denominación de la Especialidad:LINGÜrSTICA INGLESA
Asignaturas que configuran la Especialidad:

Introducció~ a la lógica y los métodos formales para Lingüística
Inglesa.

Historia y ficción en la literatura inglesa siglos XIX-XX.

La poesía modernista anglo-norteamericana.

Periodismo y ficción en los E E.U U.

Literatura de minorías en Norteamérica.

Revisión feminista de la historia literaria norteamericana. ,

Escritoras inglesas en los siglos XIX-XX.

Literatura anglo-canadiense o:

Literatura anglo-irlandesa.
Investigación y fuentes bibliográficas de la literatura anglo­
nor~eamericana.

Técnicas de interpretación literaria o:

Textos fundamentales de la poética inglesa.

Teatro norteamericano actual.

innovación y experimentación en la ficción actual norteameri~ana.
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I
Registros y variedades lingüísticas de inglés.

Conceptos fundarrlentales de sociol ingüística inglesa.

Entonación del ing~és.

'"Om
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Estilística inglesa y tipología textual.

Metodología de la investigación lingüística inglesa.

Semántica y complementación de: verbo inglés. , I

I 1

, I

. Modelos fonológicos del wglés. I l'

IL A_n_á_'_i_S_i_s_d_e__¡_a~c_o_n_"_e_r__s_e_c_'_ó_n_.__~ .J1 '-- ---'



TABLA DE ADAPTACIÓN
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Plan Antiguo

"LENGUA lIEBREA ]
"LENGUA INGLESA .II
'LENGUA INGLESA 1
"LENGUA ITALIANA 1
'LENGUA ITALIANA 1
*LENGUA ITALIANA 11
*LENGUA ITALIANA Il
'LENG. IT,\L. SINTAX: ASP. Dr AC
*LENGUA ITALIANA III
"LENGUA ITALIANA 111
'LEN.IT. SINTAX.ASP.SINr:R.
'LEN.IT. SINTAX.ASP.SINf:R.
*LENG. I"TAL. sINTAX. ASP. OlA
"LENGUA RUSA 1
"LENGUA RUSA It
"LENGUA RUSA III
'LENGUA RUSA IV
'LENGUA RUSA V
"LINGUISTICA GRAL. 't ESTIL.
"LITERATURA ALEMAN/\ 1
*LITERATURA ALEMANA 1
'LITERATURA ALEMANA II
'LITERATUR/\ ALEMANA II
*LITERATURA ARABE y HEBREA
"LITERATlIIlA ARABIGA
"LITER. ESPAIlOLA 1
'1.ITER. ESPA¡:OLA 1IJ
"LITERAT. FRANCESA MEDIEV.
'LITERAT. fRANCESA MEDIEV.
'LITERAT. fRANCESA CLASIC.
*LITERAT. FRANCESA CLASIC.
"LIT. FRANCESA S.XVIII-XIX
'LIT. FRANCESA S.XVIII-XIX
*LITERATORA ARASE y HEBREA
"LITERATIlIlA DEL AT
"LITERATURA DEL AT
"LIT. HF.BREA POSTBIBLICA
'LIT. HEBREA POSTBIBLIC,\
"LITERATURA HISPIINO-ARABE
"LITERATURA ITALIANA lIt
",LITERATURA ITALIANA 111
'LITERATURA ITALIANA tI
'LITERATURA ITALIANA II
*LITERATURA ITALIANA 1
"LITERATURA ITALIANA I
'LITERATURAS ROMANI CAS
'LITERATURAS ROMANIr:/\S
'LITERATURA RUSA I
"LITERATURA RUSA 1
"LITERATURA RUSA II
'COMENT. TEXTOS ALEMANES 111
"fONET. v MORraL. r.ATIN,\'"
'LENGUA RUSA I
*LENGUA RUSA lIt
"SINTAXIS LATINA
'LITERATURA INGLESA 11
*T!':oRI,\ nE LA LtTF.R,\TUR·\
"TEXTOS BIBLICOS
'TEXTOS IHBLICOS

TABLA DE ADAPTACIÓN

Plan Nuevo

LENGUA llF.BREA V ¡
LENGUA ING[.ESA r l' DESTREZAS INTEGRADAS
LENGUA INGLESA l' DESTREZAS INTEGRADAS
LENGUlI ITALIANA 1
LENGUA ITALIANA II
LENGUA ITALIANA 111
LENGUA ITALIANA IV
LENGO .... ITALIANA IX
LENGUA ITlILIANA V
[,.ENGUA ITALIANA VI
LENGUA ITALIANA Vl1
LENGUA ITALIANA Vlt 1
LENGUA ITJlLIANA X
LENGUA RUSA 1
LENGUA ROSA JI
LENGUA RUSA 111
LENGUA RUSA IV
LENGUA RUSA v
LINGUJSTICA
LJTERATURA Al.EMANA III
LITERATURA ALEMANA IV
LITERATURA ALEMANA V
LITER....ruRA ALEMANA VI
LITERATURA ARASE J
LITERATURA ARABE 111
LITERATURA ESPAAOLA I
LITER,~TURA ESPAfolOLA IV
LITERATURA FRANCES'" 1
LJTERATURA FRANCESA 11
LITERATURA FRANCESA III
LITERATURA fRANCESA IV
LITERATURA FRANCESA V
LITER/\TURA FRANCESlI VI
LITERATURA HEBREA 1
LITERATURA [lEBRF.A JI
LITERATURA HEBREA III
LITERATURA IIEBREA IV
LITERATURA HEBREA V
LITERATURA [lISPANOARASE
LITERATURA ITALI/\NA 1
LITERATURA ITALIANA II
LITERATURA ITALIAN/\ III
LITERATURA ITAL!/\N~ IV
LITER,,"URA ITALlAN"" V
LI"TERA"TlIll/\ ITM.IANlI VI
LITERATURA RoMANICA MEUIEVAL 1

LITER.ll,TURA nOMA"ICA MF.OIEVI\L 11
L[TERATURA RUSA 1
LITERATURA RUSA II
LITERA'tURI'I RUSA 1 t I
LOS AROS fUNDACIONAl.ES (ALEMANl
MORFOLOGIA LATINA
PRACTICAS DE CONVF.IlSACION RUSA
PRACTICAS DE LE~GUA RUSA
SINTAns LATINA
TEATRO INCLES: SHAKESPEARE y EL TEATRO ISABELINO
TEORIlI OE 1,.0. LITERlI'tURA
TEXTOS HEBREOS 1
TEXTOS lIEBREOS 1 I
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Plan Antiguo

'ANTIGUO ESUVO
'LITERATURA NORTEMl¡;:RIC,'NA
·LENGUA GRIEGA 11 I
"LENGUA GRIEGA 111
'LENGUA GRIEGA III
"COM.TEXT.LATIN. 5
·COMEN. TEX. LAT 11'1.4
'COMEN.TF.X.LATIN. 4
"LENGUA INGLESA 11 I
'LENGUA TNGLESA 1\1 PRACT.
·LITERAT. INGLESA 1
'FONETICII ~ MORfOLOGIA ¡,ATlNA
"LITERATURA INGLESA III
'LENGUA INGLESA V
"LENGUA INGLESA IV TEOR.
"HIST. OEL ISLAM OCCIO.
'LITERATIJRA LATINA
"LITERATURA LATINA
'HIST. DEL ISLAM ORIENTAL
"HISTOR. DE LOS PUEBL. ES!••
"HISTOR. DE LOS JUDIOS ESP
"HISTOR. DE LOS JUDIOS ES\'
'HISTORIA DE LA LENGUA INGI·ESA
'FILOLOG'IA/LINGUT. ROMANIO"
"FILOLOGIA/LINGUT. ROMlINIC"
·LENGU.... LATINA 11
"LATIN MEDIEVAL
'HIST. MUNDO BIDL./H... ISRlIF.L
"LATIN VULGAR
'LENGUA ALEMANA 1
"LENGUA ALEMANA 11
"LENGUA ALEMANA II
"LENGUA ALEMANA 11
'LENGUA ALEMANA 111
'LENGUA ALEMANA III
"LENGOA ARABE 1
"LENGUA ARABE 1
'LENGUA ARABE 2
"LENGUA ARABE 3
'LENGUA ESPAIlOLA 1
"LENGUA FRANCESA 1
'LENGUA FRANCESA 1
"LENGUA fRANCESA 11
'LENGUA FRANCESA I1

FRANCESA 111
·LENGUA fRI\NCESA 111
"LENGUA FRANCESA IV
'LENGUA FRANCESA IV
'LENGUA GRIEGA 1
'LENGUA GR 1 EGA 1
'LENGUA GRIEGA 2
*LENGUA GRIEGA 2
*LENGUA HEBREA 1
"LENGUA !lF.BREA 1
*LENGUA HEBREA 2
"LENGUA ¡IEDllEA 2
'LENGUA HEBREA J'

'LENGUA

POESIA 11
POES.I
PROSA

Plan Nuevo

NOMBRE
ANTIGUO ESLAVO
CL.\VES CULTURALES 'i OBRAS fUNDo LIT. NORTEAMERIC
COMENT. DE TEl(TOS GRIEGOS POSTCLASICOS
COMENT. DE TEXTOS GRIEGOS: HERODOTO
COMENT. DE TEXTOS GRIEGOS' HOMERO
COMENT. DE TEXTOS LATINOS DE EPOCA AUGUSTEA
COMENT. DE TEXTOS LATINOS DE EPOCA AUGUSTEA
COMENT. DE TEXTOS LATINOS DE EPOCA AUGUSTEA
COMPRENsrON y EXPRESION DEL INGLES ESCRITO
CQMPRENSION y EXPRESION ORALES
EVOLUCION DE LA NOVELA INGLESA HASTA EL SIGLO XX
fONETICA LIITINlI
fORMAS POETICAS DE LA LIT. INGLESA HASTA EL S.XX
GRAMATICA INGLESA, DISCURSO Y TEXTO
GRAJoIATICA INGLESA' SINTAXIS ':t SEMANTICA ORACIONAL
IIISTORIA DE AL-ANDALUS
HISTORIA DE LA LITERATURA LATINA I
HISTOIlIA DE LA LITERATURA LATINA tI
HISTORIA.DEL ISLAM MEDIEVAL
HISTORIA Y CULTURA DE LOS PUEBLOS ESLAVOS
HISTORIA Y CULTURA DEL PUEBLO JUOIO 1
HISTORIA Y CULTURA DEL PUEBLO JUDIO 11
INTRODUCCION A LA EVOL.y DESARR. DE LENGUA INGLESA
INTROOUCCION A LA FILOLOGIA RoHANICA 1
INT.ROOUCCION A l." FILOLOGIA ROMANICA It
INTRODUCCION A LA LITERATURA LATINA
INTRODUCCION Al. {.ATIN MEDIEVAL
ISRAEL BIBLICO
LATIN VULGAR
LENGUA ALEMANA 1
LENGUA ALEMANA I I
LENGUA ALEMANA 111
LENGUA ALEMANA IV
LENGUA ALEMANA V
LENGUA ALEMANA VI
LENGUA ARABE 11
LENGUA ARAllE 1
LENG01\, ARtlnE 1 J ¡
LENGUA ARABE IV
LENGUA ESPAROLA I
LENGUA FRANCESA I
LENGUA FRANCESA 11
LENGUA FRANCESA 111
LENGUA FRANCESA IV

¡,ENGUA FRANCES'" V
LENGUA FRANCESA VI
LENGUA FRANCESA VII
LENGUA FRANCESA VIT1
LENGUA GRIEGA 1
LENGUA GR 1 EGA 11
LENGUA GRIEGA IJI
LENGUA GRIEGA IV
LENGUA HEBREA 1
LENGUA HEBRI::A II
LENGUA HEBREA 111
LENGUA HEBREA 1\1
LENGUA HEBREA V
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